Uradny vestnik L 219

Eurdpskej tnie

* X K
* *
* *
* *
* 4 *
Zvizok 58
/ .
Slovenské vydanie Pravne predpisy 20. augusta 2015

Obsah

—_

I Nelegislativne akty

NARIADENIA

* Vykondvacie nariadenie Komisie (EU) 2015/1407 z 19. augusta 2015, ktorym sa meni
vykondvacie nariadenie (EU) & 170/2013, ktorym sa ustanovujii prechodné opatrenia v sektore
cukru z dovodu pristapenia Chorvatska ..............cccoeiii 1

*  Vykondvacie nariadenie Komisie (EU) 2015/1408 z 19. augusta 2015 o povoleni DL-metionyl-
DL-metioninu ako kimnej doplnkovej litky pre ryby a korovee () ..........ccooiiiiiiiiiiiiiiiiiiins 3

Vykonéavacie nariadenie Komisie (EU) 2015/1409 z 19. augusta 2015, ktorym sa ustanovujii pausilne

dovozné hodnoty na urcovanie vstupnych cien niektorych druhov ovocia a zeleniny ....................... 6

ROZHODNUTIA

* Council Decision (EU) 2015/1410 of 19 August 2015 giving notice to Greece to take measures
for the deficit reduction judged necessary to remedy the situation of excessive deficit ............ 8

* Council Implementing Decision (EU) 2015/1411 of 19 August 2015 approving the
macroeconomic adjustment programme Of GIEECE ..............ccooviuiiiiiieiiiniiiiiiiieeeeiiiiieeeeen 12

AKTY PRIJATE ORGANMI ZRIADENYMI MEDZINARODNYMI DOHODAMI

'3

* Rozhodnutie & 1 Vyboru EU a Kérey pre obchod s tovarom z 28. mija 2015 o prijati
pravidiel spravy a realizicie colnych kvt [2015/1412] .......coooviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieceiiieeeeen 17

(") Text s vyznamom pre EHP

Akty, ktoré su vytlacené obycajnym pismom, sa tykaji kazdodennej organizicie polnohospodarskych zdlezitosti a st spravidla platné len
obmedzeny cas.

Nézvy vietkych ostatnych aktov st vytlacené tuénym pismom a je pred nimi hviezdicka.







20.8.2015 Uradny vestnik Eurépskej tnie L 219/1

II

(Nelegislativne akty)

NARIADENIA

VYKONAVACIE NARIADENIE KOMISIE (EU) 2015/1407
z 19. augusta 2015,

ktorym sa meni vykondvacie nariadenie (EU) & 170/2013, ktorym sa ustanovuji prechodné
opatrenia v sektore cukru z dovodu pristdpenia Chorvitska

EUROPSKA KOMISIA,
so zretelom na zmluvu o pristiipeni Chorvatska,

so zrete[om na akt o pristipeni Chorvétska ('), a najmé na jeho ¢lanky 41 a 16 v spojeni s bodom 4 oddielu 3 pism. a)
jeho prilohy IV,

kedZe

(1)  Vykonavacim nariadenim Komisie (EU) ¢ 170/2013 (3 sa stanovujii prechodné opatrenia v sektore cukru
z dovodu pristipenia Chorvitska k Unii. Oddiel 2 kapitoly II uvedeného nariadenia sa zaoberd stanovenim
nadbytoénych mnoZstiev cukru nachddzajiceho sa v Chorvatsku a ich stiahnutim z trhu ku diiu pristipenia tejto
krajiny. Vymedzujii sa v iom predovéetk)'/m lehoty na stanovenie nadbyto¢nych mnozstiev cukru a ich stiahnutie
z trhu, ako aj lehoty, dokedy maji identifikované hospoddrske subjekty v Chorvatsku predlozit dokazy
o stiahnut{ tychto mnozstiev z trhu. Stanovujii sa v flom aj referenéné obdobia, ktoré sa maji uplatnit pri
vypocte poplatkov pre Chorvatsko v pripade, Ze sa nadbyto¢né mnozstva cukru nestiahnu z trhu.

(2)  Vykondvacim nariadenim Komisie (EU) ¢. 1345/2014 () sa stanovili nadbytocné mnozstvd cukru uskladneného
v Chorvétsku pred jeho pristipenim, ktoré sa musia stiahnut z trhu Unie na ndklady Chorvitska v stlade
s lehotami _stanovenymi vo vykondvacom nariadeni (EU) ¢. 170/2013 zmenenom vykondvacim nariadenim
Komisie (EU) ¢. 968/2014 (4.

(3)  V liste z 19. mdja 2015 Chorvétsko informovalo Komisiu, ze nespochybniuje Komisiou stanoveni povinnost
zabezpecit stiahnutie nadbytoénych mnozstiev cukru z trhu do 30. septembra 2015, zaznamenalo vsak
neocakdvané procesné tazkosti pri vykondvani povinnosti, pokial ide o prindtenie prisluﬁn)’rch hospodarskych
subjektov, aby odstrdnili tieto nadbytocné mnozstvd, a doplnilo, Ze potrebuje dal3i ¢as na prekonanie tychto
tazkosti. Je preto vhodné predfzit lehoty stanovené vykonavacim nariadenim (EU) ¢. 1702013 o Sest mesiacov.

(4)  Vykonévacie nariadenie (EU) ¢. 170/2013 by sa preto malo zodpovedajicim sposobom zmenit.

(5)  Opatrenia stanovené v tomto nariadeni st v stlade so stanoviskom Vyboru pre spolo¢nii organizdciu polnohos-

podarskych trhov,

() U.v.EUL112,24.4.2012,s. 10.

() Vykondvacie nariadenie Komisie (EU) ¢. 170/2013 z 25. februdra 2013, ktorym sa ustanovujii prechodné opatrenia v sektore cukru
z dovodu pristdpenia Chorvétska (U.v. EUL 55, 27.2.2013,s. 1).

() Vykondvacie nariadenie Komisie (EU) & 1345/2014 zo 17. decembra 2014 o stanoveni nadbyto¢nych mnozstiev cukru, izoglukézy
a frukt6zy v Chorvétsku (U. v.EU L 363, 18.12.2014, 5. 80).

() Vykondvacie nariadenie Komisie (EU) ¢. 968/2014 z 12. septembra 2014, ktorym sa meni vykondvacie nariadenie (EU) ¢. 1702013,
ktorym sa ustanovujii prechodné opatrenia v sektore cukru z dovodu pristiipenia Chorvitska (U. v. EU L 272, 13.9.2014, s. 6).
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PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Cldnok 1
Vykonévacie nariadenie (EU) ¢. 170/2013 sa meni takto:
1. V ¢lanku 9 ods. 1 sa ddtum ,do 30. septembra 2015“ nahrddza ddtumom ,do 31. marca 2016
2. Clanok 10 sa meni takto:
a) datum ,do 30. septembra 2015 sa nahrddza ditumom ,do 31. marca 2016%
b) ddtum ,k 31. mdju 2016“ sa nahrddza ditumom ,k 30. novembru 2016
3. Clénok 11 sa menf takto:
a) v odseku 1 sa ditum ,k 31. decembru 2015“ nahrddza ddtumom ,k 30. jinu 2016
b) v odseku 2 3tvrtom pododseku sa datum ,do 30. septembra 2015“ nahrddza ddtumom ,do 31. marca 2016“.
4. Clénok 12 sa meni takto:
a) v odseku 1 sa ddtum ,do 31. janudra 2016 nahrddza ddtumom ,do 31. jila 2016%
b) odsek 2 sa meni takto:
i) v prvom pododseku sa ditum ,do 30. septembra 2015 nahrddza ddtumom ,do 31. marca 2016%
ii) v druhom pododseku sa ddtum ,k 31. mdju 2016“ nahrddza datumom ,k 30. novembru 2016%

ii) v trefom pododseku sa ddtum ,k 31. marcu 2016“ nahrddza ddtumom ,k 30. septembru 2016

Cldnok 2

Toto nariadenie nadobiida Gi¢innost tretim diilom po jeho uverejneni v Uradnom vestniku Eurdpskej tinie.

Toto nariadenie je zdvizné v celom rozsahu a priamo uplatnite[né vo vsetkych clenskych
§tatoch.

V Bruseli 19. augusta 2015

Za Komisiu

predseda
Jean-Claude JUNCKER
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VYKONAVACIE NARIADENIE KOMISIE (EU) 2015/1408
z 19. augusta 2015

o povoleni DL-metionyl-DL-metioninu ako kimnej doplnkovej litky pre ryby a korovce

(Text s vyznamom pre EHP)
EUROPSKA KOMISIA,
so zretelom na Zmluvu o fungovani Eurdpskej tnie,

so zretelom na nariadenie Eurépskeho parlamentu a Rady (ES) ¢. 1831/2003 z 22. septembra 2003 o doplnkovych
ldtkach ur¢enych na pouzivanie vo vyzive zvierat (), a najmd na jeho ¢lanok 9 ods. 2,

kedZe:

(1) V nariadeni (ES) ¢. 1831/2003 sa stanovuje povolovanie doplnkovych litok urcenych na pouZivanie vo vyzive
zvierat, ako aj dovody a postupy udelovania takychto povoleni.

(2)  V stlade s ¢lankom 7 nariadenia (ES) ¢. 1831/2003 bola predlozend Zziadost o povolenie DL-metionyl-DL-
metioninu ako kfmnej doplnkovej latky. K Ziadosti boli prilozené tdaje a doklady vyzadované podla ¢lanku 7
ods. 3 nariadenia (ES) ¢. 1831/2003.

(3)  Ziadost sa tyka povolenia DL-metionyl-DL-metioninu ako kimnej doplnkovej ldtky pre vietky druhy vodnych
Zivocichov, ktord sa md zaradit do kategdrie doplnkovych latok ,vyzivné doplnkové latky*“.

(4)  Eurbpsky trad pre bezpecnost potravin (dalej len ,irad“) dospel v stanovisku z 27. janudra 2015 (%) k zéveru, Ze
DL-metionyl-DL-metionin nemd za navrhovanych podmienok pouzZitia neziaduci U¢inok na zdravie zvierat,
ludské zdravie ani Zivotné prostredie a Ze sa moze povazovat za efektivny zdroj aminokyseliny L-metionin pre
druhy ryb a korovcov. Urad nepovazuje osobitné poziadavky na monitorovanie po uvedeni na trh za potrebné.
Zéaroven overil spravu o metdde analyzy kimnej doplnkovej latky v krmive predlozent referenénym laboratériom
zriadenym nariadenim (ES) ¢. 1831/2003.

(5)  Z posudenia DL-metionyl-DL-metioninu vyplyva, Ze podmienky povolenia stanovené v ¢lanku 5 nariadenia (ES)
¢. 1831/2003 st splnené. Pouzivanie uvedenej latky by sa preto malo povolit podla prilohy k tomuto nariadeniu.

(6)  Opatrenia stanovené v tomto nariadeni si v silade so stanoviskom Stdleho vyboru pre rastliny, zvierata,
potraviny a krmivd,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Clanok 1

Latka $pecifikovand v prilohe, ktord patri do kategérie doplnkovych litok ,vyzivné doplnkové litky“ a do funkénej
skupiny ,aminokyseliny, ich soli a anal6gy*, sa za podmienok stanovenych v uvedenej prilohe povoluje ako doplnkova
latka vo vyzive zvierat.

Cldnok 2

Toto nariadenie nadobida t¢innost dvadsiatym dnom po jeho uverejneni v Uradnom vestniku Eurdpskej iinie.

() U.v.EUL268,18.10.2003,s. 29.
(3) Vestnik EFSA (EFSA Journal) (2015); 13(2):4012.
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Toto nariadenie je zdvdzné v celom rozsahu a priamo uplatnitené vo vietkych clenskych

Statoch.

V Bruseli 19. augusta 2015

Za Komisiu
predseda
Jean-Claude JUNCKER



PRILOHA

Mini- Maxi-
mdlny mélny
Identifikacné | Nézov/meno Druh alebo Maxi obsah obsah Koniec platnosti
¢islo dopln- drzitel'a Doplnkovid latka ZlozZenie, chemicky vzorec, opis, analytickd metoda kategéria X Iné ustanovenia oniec pratnos
oy . ; mélny vek ; povolenia
kovej latky povolenia zvierat mg/kg kompletného
krmiva s obsahom
vlhkosti 12 %
Kategoria vyzivnych doplnkovych litok. Funkénd skupina: aminokyseliny, ich soli a analégy.
3¢306 — DL-metionyl- | ZloZenie doplnkovej ldtky ryby a ko- — Na oznacent je 9. septembra
DL-metionin rovce potrebné uviest 2025

Krystalicky prdSok z chemickej syntézy s obsahom
najmenej 93 % DL-metionyl-DL-metioninu, najviac
3 % DL-metioninu a najviac 3 % siranu sodného (na
baze susiny)

Charakteristika ticinnej ldtky

DL-metionyl-DL-metionin, kyselina 2-[(2-amino-4-
(metylsulfanyl)butanoyl)amino]-4-(metylsulfanyl)ma-
slovd

Chemicky vzorec: C,,H,N,0;S,
Cislo CAS: 52715-93-2

Analytickd metdda (1)

Na tcely kvantifikicie DL-metionyl-DL-metioninu
v kfmnej doplnkovej latke: vysokoti¢innd kvapalinova
chromatografia s reverznou fizou spojend s fotome-
trickou detekciou pri 205 nm (RP-HPLC-UV).

Na tclely kvantifikicie DL-metionyl-DL-metioninu v
premixoch, kfmnych zmesiach a kfmnych surovinich:
ionexova chromatografia spojend s pokolénovou deri-
vatizdciou a fotometrickou detekciou pri 570 nm
(IEC-UV).

obsah vlhkosti.

(") Podrobné informdcie o analytickych metddach st k dispozicii na tejto webovej stranke referenc¢ného laboratéria: https://ec.europa.eufjrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports.

¢10T'8°0¢

[3s ]

own foxysdoang yruisaa Kupeip

sl61T 1
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VYKONAVACIE NARIADENIE KOMISIE (EU) 2015/1409
z 19. augusta 2015,

ktorym sa ustanovuji pausilne dovozné hodnoty na urcovanie vstupnych cien niektorych druhov
ovocia a zeleniny

EUROPSKA KOMISIA,
so zretelom na Zmluvu o fungovani Eurdpskej tnie,

so zretelom na nariadenie Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) ¢. 1308/2013 zo 17. decembra 2013, ktorym sa vytvara
spolo¢nd organizdcia trhov s polnohospoddrskymi vyrobkami a ktorym sa zruSuji nariadenia Rady (EHS) & 922[72,
(EHS) & 234]79, (ES) €. 1037/2001 a (ES) €. 1234/2007 (),

so zretelom na vykondvacie nariadenie Komisie (EU) ¢. 5432011 zo 7. jina 2011, ktorym sa ustanovujii podrobné
pravidld uplatiiovania nariadenia Rady (ES) ¢. 12342007, pokial ide o sektory ovocia a zeleniny a spracovaného ovocia
a zeleniny (3), a najmd na jeho ¢lanok 136 ods. 1,

kedZe:

(1) Vykondvacim nariadenim (EU) ¢ 543/2011 sa v silade s vysledkami Uruguajského kola mnohostrannych
obchodnych rokovani ustanovuji kritérid, na zaklade ktorych Komisia stanovuje pausdlne hodnoty na dovoz
z tretich krajin, pokial ide o vyrobky a obdobia uvedené v ¢asti A prilohy XVI k uvedenému nariadeniu.

(2)  Pausilne dovozné hodnoty sa vypoc1taju kazdy pracovny den v siilade s ¢lankom 136 ods. 1 vykondvacieho
nariadenia (EU) ¢. 543/2011, pri¢om sa zohladnia premenlivé kazdodenné udaje Toto nariadenie by preto malo
nadobudniif G¢innost ditom jeho uverejnenia v Uradnom vestniku Eurdpskej tinie,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Cldnok 1

Pausilne dovozné hodnoty uvedené v ¢lanku 136 vykonavacieho nariadenia (EU) ¢. 543/2011 st stanovené v prilohe
k tomuto nariadeniu.

Cldnok 2

Toto nariadenie nadobiida t¢innost ditom jeho uverejnenia v Uradnom vestniku Eurdpskej tinie.

Toto nariadenie je zdvizné v celom rozsahu a priamo uplatnitelné vo vietkych ¢lenskych
§tatoch.

V Bruseli 19. augusta 2015

Za Komisiu
v mene predsedu
Jerzy PLEWA

generdlny riaditel pre polnohospoddrstvo a rozvoj vidieka

(") U V. EUL 347,20.12.2013,s. 671.
® U.v.EUL157,15.6.2011,s. 1.
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PRILOHA

Pauséilne dovozné hodnoty na uréovanie vstupnych cien niektorych druhov ovocia a zeleniny

(EUR/100 kg)

Ciselny znak KN Kéd tretej krajiny (') Pausélna dovoznd hodnota

0702 00 00 MA 164,5
MK 51,2

77 107,9

0709 93 10 TR 131,0
77 131,0

0805 50 10 AR 143,0
BO 154,5

CL 163,3

9)'¢ 153,9

ZA 153,7

77 153,7

0806 10 10 EG 253,2
IL 390,7

TR 166,5

us 339,9

77 283,1

0808 10 80 AR 122,9
BR 92,7

CL 124,5

NZ 146,7

us 109,0

9)'¢ 141,9

ZA 120,2

77 122,6

0808 30 90 AR 136,4
CL 152,7

CN 85,3

NZ 108,4

TR 136,3

ZA 111,8

77 121,8

0809 30 10, 0809 30 90 MK 69,5
TR 131,7

77 100,6

0809 40 05 BA 443
IL 99,6

MK 36,8

XS 57,7

77 59,6

() Nomenklatira krajin stanovend nariadenim Komisie (EU) ¢. 1106/2012 z 27. novembra 2012, ktorym sa vykonava nariadenie
Eurépskeho parlamentu a Rady (ES) ¢. 471/2009 o Statistike Spolocenstva o zahrani¢nom obchode s neclenskymi krajinami, pokial
ide o aktualizdciu nomenklatdry krajin a Gzemi (U. v. EU L 328, 28.11.2012, s. 7). K6d ,ZZ“ znamend ,iného povodu®.




L 219/8 Uradny vestnik Eurépskej tnie 20.8.2015

ROZHODNUTIA

COUNCIL DECISION (EU) 2015/1410
of 19 August 2015

giving notice to Greece to take measures for the deficit reduction judged necessary to remedy the
situation of excessive deficit

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 126(9) thereof,
Having regard to the recommendation from the European Commission,

Whereas:

(1)  Article 126 of the Treaty on the Functioning of the European Union (TFEU) establishes that Member States are
to avoid excessive government deficits and sets out the excessive deficit procedure to that effect. The Stability and
Growth Pact, which in its corrective arm implements the excessive deficit procedure, provides the framework
supporting government policies for a prompt return to sound budgetary positions taking account of the
economic situation.

(2)  On 27 April 2009, the Council decided, in accordance with Article 104(6) of the Treaty establishing the
European Community that an excessive deficit existed in Greece.

(3)  On 10 May 2010, the Council adopted Decision 2010/320/EU (') addressed to Greece under Article 126(9)
and Article 136 TFEU with a view to reinforcing and deepening the fiscal surveillance and giving notice to take
measures for the deficit reduction judged necessary to remedy the situation of excessive deficit at the latest by the
deadline of 2014. The Council established 2014 as the deadline for correcting the situation of excessive deficit,
and annual targets for the government deficit.

(4)  Council Decision No 2010/320/EU was substantially amended several times. Since further amendments were to
be made, it was recast, on 12 July 2011, by Council Decision 2011/734/EU of 12 July 2011 addressed to Greece
with a view to reinforcing and deepening fiscal surveillance and giving notice to Greece to take measures for the
deficit reduction judged necessary to remedy the situation of excessive deficit (*) in the interest of clarity.
Subsequently, that Decision was significantly amended several times between 8 July 2011 and
December 2012 ().

(5)  The very severe deterioration of the financial situation of Greece has led euro area Member States to decide to
provide it stability support, with a view to safeguarding the financial stability of the euro area as a whole, in
conjunction with multilateral assistance provided by the International Monetary Fund. From May 2010 to
June 2015, support provided by the euro area Member States took the form of both a bilateral Greek Loan
Facility and a loan from the European Financial Stability Facility (‘EFSF). The lenders’ support was accompanied
by extensive policy conditionality, including the respect by Greece of Council Decision 2011/734/EU and
subsequent amendments thereto.

(6)  On 8 July 2015, Greece requested financial assistance from the European Stability Mechanism (ESM) in the form
of a three-year loan, and on 12 July 2015 an agreement in principle was reached on the provision of a loan of
the amount of up to EUR 86 000 million to Greece. On 17 July, the ESM Board of Governors entrusted the

() OJL145,11.6.2010, p. 6.

() OJL296,15.11.2011, p. 38.

(*) Council Decision 2011/791/EU of 8 November 2011 (OJ L 320, 3.12.2011, p. 28), Council Decision 2012/211/EU of 13 March 2012
(OJL113,25.4.2012, p. 8), Council Decision 2013/6[EU of 4 December 2012 (OJ L 4, 9.1.2013, p. 40).
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European Commission, in liaison with the European Central Bank, and with the International Monetary Fund,
with the task of negotiating a Memorandum of Understanding (MoU’) detailing the policy conditionality for a
financial assistance facility covering the period 2015-2018 in accordance with Article 13(3) of the ESM Treaty.

(7)  In accordance with Regulation (EU) No 472/2013 of the European Parliament and of the Council of 21 May
2013 on the strengthening of economic and budgetary surveillance of Member States in the euro area
experiencing or threatened with serious difficulties with respect to their financial stability (!), and in particular
Article 7 thereof, a Member State requesting financial assistance from the ESM must prepare a macroeconomic
adjustment programme (the Programme’) for approval by the Council. Such a programme should ensure the
adoption of a set of reforms needed to improve the sustainability of public finances and the regulatory
environment.

(8)  The Programme prepared by Greece was approved by Council Implementing Decision (EU) 2015/1411 ().

(9)  Article 10(2)(b) of Regulation (EU) No 472/2013 also establishes that, in case a Member State subject to a
macroeconomic adjustment programme under Article 7 of that Regulation is also subject to a decision under
126(9) TFEU for the correction of its excessive deficit, the annual budgetary targets in its macroeconomic
adjustment programme shall be integrated into the decision to give notice under Article 5(1) of Regulation (EC)
No 146797 of 7 July 1997 on speeding up and clarifying the implementation of the excessive deficit
procedure (*); in addition, the measures conducive to those targets in the macroeconomic adjustment programme
shall also be integrated into the decision to give notice in accordance with Article 5(1) of Regulation (EC)
No 1467/97. Article 10(2)(a) of Regulation (EU) No 472/2013 further establishes that the Member State shall be
exempt from submitting reports under Article 5(1) of Regulation (EC) No 1467/97. Finally, Article 10(2)(c) of
Regulation (EU) No 472/2013 establishes that the monitoring shall be undertaken as provided for by Article 7(4)
of that Regulation and the Member State shall be exempt from monitoring under Article 10(1) and Article 10a of
Regulation (EC) No 1467/97 and from monitoring underlying any decision under Article 6(2) of that Regulation.

(10)  Economic activity in Greece is currently projected to be much weaker than was expected when the latest
amendment to Council Decision 2011/734/EU was adopted in December 2012. Both real and nominal GDP are
expected to be at much lower levels in 2015 and 2016 than was expected in the 2015 Spring Forecast of the
Commission, due to policy uncertainty, lack of implementation of reforms, a shortfall in government revenues,
bank holidays, and the imposition of capital controls. The Commission updated its forecast for GDP growth in
August 2015, as needed to underpin the negotiations for the MoU required for an ESM programme. According
to this forecast, real GDP in 2015-2016 is projected to contract by 2,3 % and 1,3 % respectively, (against
a positive growth of 0,5 % and 2,9 % in the 2015 Spring Forecast for the corresponding years), before growing
by 2,7 % in 2017 and 3,1 % in 2018. This marked worsening of the economic scenario in 2015-2016 implies
a corresponding deterioration of the outlook for public finances given unchanged policies.

(11)  Greece is estimated to have improved its structural deficit by 16 percentage points of GDP from a 15,2 % deficit
in 2009 to an estimated 1 % surplus in 2014, thus ensuring an improvement in the structural balance
in 2009-2014, which is significantly larger than the requirement of at least 10 percentage points of GDP over the
period recommended by the Council. In 2014, the general government deficit reached 3,5 % of GDP, clearly
within the 4,5 % of GDP government deficit (ESA2010 basis) ceiling for 2014 established by the Council
Decision. However, the primary balance outturn of 0,4 % of GDP was substantially weaker than expected and
undershot the target set at 1,5 % of GDP due to a combination of factors including the reversal in the economic
cycle and the related negative impact on budget revenues, the relaxation of fiscal policy and increased economic
uncertainty. The weakening macroeconomic environment accompanied with expiring temporary fiscal measures
in 2015 have, however, made it impossible to achieve the primary balance target of 3 % of GDP in 2015
envisaged in the latest amendment to Decision 2011/734/EU adopted in December 2012. The fiscal targets have,
therefore, been revised down substantially, taking into account the macroeconomic circumstances and the current
fiscal situation, to avoid overtightening fiscal policy in the short term.

(12)  Greece will accordingly pursue a new fiscal path, premised on primary surplus targets of — 0,25, 0,5, 1,75,
and 3,5 % of GDP in 2015, 2016, 2017 and 2018 and beyond, respectively. The trajectory of the fiscal targets is
consistent with the expected growth rates of the Greek economy as it recovers from its deepest recorded
recession. The revised path means that the general government budget deficit will fall below 3 % of GDP
in 2017.

() OJL140,27.5.2013,p. 1.
(}) See page 12 of this Ofticial Journal.
() OJL 209, 2.8.1997, p. 6.
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(13) Under the Commission services' update of the forecast for nominal GDP growth, the primary general
government balance is projected to attain a deficit of EUR 7 631 million (4,4 % of GDP) in 2015, a deficit of
EUR 6 166 million (3,6 % of GDP) in 2016, a deficit of EUR 4 089 million (2,3 % of GDP) in 2017 and a deficit
of EUR 753 million (0,4 % of GDP) in 2018.

(14) The budget for 2016 to be adopted by the Greek parliament forms part of the Medium-Term Fiscal Strategy
(MTES) 2016-2019, with the aim to deliver a sizeable and front-loaded fiscal consolidation bringing savings of
more than EUR 6 900 million, close to 4 % of GDP.

(15)  The failure to complete the final EFSF programme review, the missed debt service payments, the expiration of the
EFSF programme and the introduction of capital controls have created new circumstances that have led to a
further strong deterioration in debt sustainability. This is due to lower growth estimates, a downward revision of
the primary surplus targets, a downward revision of privatisation receipts, a strong deterioration in the financing
needs of the banking sector following the imposition of capital controls, the need for a higher clearance of
arrears following the liquidity shortage experienced by the sovereign and valuation effects due to the depreciation
of the euro with respect to the SDR. As a result of these developments debt-to-GDP is expected to reach 198,3 %
in 2016, before decreasing to 169,3 % in 2020, 154,5 % in 2022 and 115,9 % in 2030 in the baseline scenario.

(16) Taking into account those developments, the adjustment path towards the correction of the excessive deficit
needs to be updated. The commitment undertaken by Greece concerns not only the fiscal consolidation
measures, but also those measures needed to enhance the growth-friendly nature and to minimise any negative
social impact.

(17) Each measure required by Council Implementing Decision (EU) 2015/1411 is instrumental in achieving the
required budgetary adjustment. Some measures have a direct impact on the budgetary situation of Greece while
the others are structural measures that will result in improved fiscal governance and a sounder budgetary
situation in the medium term.

(18) In light of the above considerations, it appears necessary to revise the previous annual budgetary targets and the
measures conducive to those targets. The new annual budgetary targets and measures conducive to those targets
are those contained in Council Implementing Decision (EU) 2015/1411,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
1. Greece shall put an end to the present excessive deficit situation as rapidly as possible, and at the latest, by 2017.

2. The adjustment path towards the correction of the excessive deficit shall aim to meet the annual general-
government-deficit targets, as laid down in Council Implementing Decision (EU) 2015/1411 and will be based on
primary surplus targets of — 0,25, 0,5, 1,75, and 3,5 % of GDP in 2015, 2016, 2017 and 2018 and beyond,
respectively. The trajectory of the fiscal targets is consistent with expected growth rates of the Greek economy as it
recovers from its deepest recorded recession. The revised path means that the general government budget deficit will fall
below 3 % of GDP in 2017.

3. Greece shall adopt and fully implement all fiscal, economic and structural adjustment measures incorporated in the
economic and financial adjustment programme as approved by Council Implementing Decision (EU) 2015/1411.

4. Greece shall stand ready to adopt further measures if risks to the budgetary plans materialise. Budgetary
consolidation measures shall secure a lasting improvement in the general government structural balance in a growth-
friendly manner.

Article 2

This Decision shall take effect on the day of its notification.
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Article 3

This Decision is addressed to the Hellenic Republic.

Done at Brussels, 19 August 2015.

For the Council
The President
J. ASSELBORN
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COUNCIL IMPLEMENTING DECISION (EU) 2015/1411
of 19 August 2015

approving the macroeconomic adjustment programme of Greece

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 472/2013 of the European Parliament and of the Council of 21 May 2013 on the
strengthening of economic and budgetary surveillance of Member States in the euro area experiencing or threatened
with serious difficulties with respect to their financial stability (!), and in particular Article 7(2) thereof,

Having regard to the proposal from the European Commission,
Whereas:

(1)  Article 136(1) of the Treaty on the Functioning of the European Union (TFEU) foresees the possibility of
adopting measures specific to Member States whose currency is the euro in order to ensure the proper
functioning of economic and monetary union.

(2)  Since 2010, Greece has been granted financial assistance by the Member States and the International Monetary
Fund (IMF). A first Economic Adjustment Programme for Greece was been agreed on 2 May 2010: the euro area
Member States agreed to provide bilateral loans, pooled by the European Commission, for a total amount of
EUR 80 000 million to be disbursed over the period May 2010 through June 2013 and the IMF committing
additional EUR 30 000 million under a stand-by arrangement. The Second Economic Adjustment Programme for
Greece was approved on 14 March 2012. The euro area Member States and the IMF committed the undisbursed
amounts of the first programme plus an additional EUR 130 000 million for the years 2012-2014. Whereas the
financing of the first programme was based on bilateral loans, it was agreed that — on the side of euro area
Member States — the second programme would be financed by the European Financial Stability Facility (EFSF),
which had been fully operational since August 2010. In total, the second programme foresaw financial assistance
of EUR 164 500 million until the end of 2014 (the period was later extended until the end of June 2015). Of
that sum, the euro area commitment amounts to EUR 144 700 million to be provided via the EFSF, while the
IMF contributed EUR 19 800 million, as part of a four-year EUR 28 000 million arrangement under the
Extended Fund Facility for Greece that the IMF approved in March 2012.

(3)  On 8 July 2015, in view of the ongoing severe economic and financial disturbance, the Greek authorities
requested financial assistance from the European Stability Mechanism (ESM) in order to ensure a properly-
functioning Greek banking system, to meet Greece’s debt obligations, to support the return of Greece’s economy
to sustainable growth and safeguard financial stability of the euro area and of its Member States.

(4)  Pursuant to Article 13(1) of the ESM Treaty, and to form the basis for a decision of the ESM Board of Governors,
in line with Article 13(2) thereof, whether to grant, in principle, stability support to Greece in the form of a loan,
on 8 July 2015 the Chairperson of the ESM Board of Governors entrusted the European Commission, in liaison
with the European Central Bank (‘ECB’), with assessing the existence of a risk to the financial stability of the euro
area as a whole or its Member States; assessing, together with the IMF, whether public debt is sustainable; and
estimating the actual or potential financing needs of Greece.

(5) In compliance with Article 13 of the ESM Treaty, the European Commission, in liaison with the ECB, and with
input from IMF staff, completed those assessments on 10 July 2015, concluding that conditions for the financial
support for Greece, to be provided in the form of an ESM loan, are in place. The financing needs were estimated
to be up to EUR 86 000 million.

(6)  On 17 July 2015, Greece was granted EUR 7 160 million short-term financial assistance under the European
Financial Stabilisation Mechanism (EFSM), by Council Implementing Decision (EU) 2015/1181 (3, for
facing July 2015 repayment obligations and settling its arrears to the IMF. The assistance was disbursed in one
instalment on 20 July 2015, and was linked to economic policy conditionality. The ESM assistance will be used,
inter alia, to repay that short-term EFSM bridge loan.

() OJL140,27.5.2013,p.1.
() OJL192,18.7.2015,p. 15.
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(7)  On 16 July 2015, the ESM Board of Governors invited the Commission, in liaison with the ECB, the ESM, the
Greek authorities, and, where appropriate, the IMF, to agree on a macroeconomic adjustment programme for
Greece. The programme was prepared in accordance with the procedure provided for under Article 7(1) of
Regulation (EU) No 472/2013. On 11 August 2015, those institutions reached an agreement at technical level on
a macroeconomic adjustment programme (the Programme’) with the Greek Government. The Programme
submitted by Greece to the Commission and the Council aims at ensuring the adoption of a set of reforms
needed to improve the sustainability of public finances, as well as to ensure financial stability and to promote
growth, employment, and social fairness.

(8)  Following that agreement, Greece should adopt a comprehensive policy package, to be implemented in a three-
year macroeconomic adjustment programme which would span from the third quarter of 2015 to the
third quarter of 2018.

(9)  The comprehensive policy package, to be laid down in an ESM Memorandum of Understanding on Specific
Economic Policy Conditionality (the ‘Memorandum of Understanding’), should aim at restoring financial market
confidence, re-establishing sound macroeconomic balances and enabling the economy to return to sustainable
growth. It should be structured on four pillars: restoring fiscal sustainability, safeguarding financial stability,
enhancing competitiveness and growth, and modernising the state and the public administration.

(10) The Commission services updated their forecast for nominal GDP growth in August 2015, as needed to underpin
the negotiations for the ESM programme. Under this forecast, which centres around a nominal GDP growth rate
of — 3,2 % in 2015, — 0,7 % in 2016, 3,4 % in 2017, 4,1 % in 2018 and 4,2 % in 2019, the debt-to-GDP ratio
would amount to 196,3 % in 2015, 200,9 % in 2016, 198,6 % in 2017, 190,7 % in 2018 and 182,3 % in 2019.
The debt-to-GDP ratio would therefore increase until 2016 and move to a declining path thereafter, reaching an
estimated 174,5 % in 2020, with debt dynamics affected by several below-the-line operations. Under the
Commission services’ update of the forecast for nominal GDP growth, the primary general government balance is
projected to attain a deficit of EUR 7 631 million (4,4 % of GDP) in 2015, a deficit of EUR 6 166 million (3,6 %
of GDP) in 2016, a deficit of EUR 4 089 million (2,3 % of GDP) in 2017 and a deficit of EUR 753 million
(0,4 % of GDP) in 2018.

(11)  The authorities will pursue a new fiscal path premised on primary surplus targets of — 0,25, 0,5, 1,75, and 3,5 %
of GDP in 2015, 2016, 2017 and 2018 and beyond, respectively. The trajectory of the fiscal targets is consistent
with expected growth rates of the Greek economy as it recovers from its deepest recorded recession.

(12) Enhancing the long-term resilience of the Greek banking sector is critical to restoring financial stability in Greece
and to preserving financial stability in the euro area as a whole. To preserve the liquidity of the Greek banking
sector, temporary administrative measures were imposed, including capital controls.

(13) The implementation of comprehensive and ambitious reforms in financial, fiscal and structural areas should
safeguard the medium-term sustainability of the Greek public debt.

(14) The Commission, in liaison with the ECB and, where appropriate, the IMF, should verify at regular intervals the
rigorous implementation of Greece’s Programme through missions and regular reporting, on a quarterly basis, by
the Greek authorities.

(15) Throughout the implementation of Greece’s comprehensive policy package, the Commission should provide
additional policy advice and technical assistance in specific areas.

(16) The Greek authorities should involve, in accordance with current national rules and practices, the social partners
and civil society organisations in the preparation, implementation, monitoring and evaluation of the Programme.

(17) Any form of financial assistance received by Greece to help it implement the policies under its Programme
should be in line with the legal requirements and policies of the Union, in particular the Union’s economic
governance framework. Any intervention in support of financial institutions should be carried out in accordance
with the Union’s rules on competition. The Commission should ensure that any measures laid down in a
Memorandum of Understanding in the context of requested ESM financial assistance are fully consistent with this
Decision,
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HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

1. In order to facilitate the return of the Greek economy to a path of sustainable growth and to fiscal and financial
stability, Greece shall rigorously implement the Programme, the main elements of which are laid down in Article 2 of
this Decision. The Programme shall address the specific risks emanating from Greece for the financial stability of the
euro area and shall aim to rapidly re-establish a sound and sustainable economic and financial situation in Greece and
restore its capacity to finance itself fully on the international financial markets. The Programme shall take due account
of the Council recommendations addressed to Greece under Articles 121, 126, 136 and 148 TFEU as well as Greece’s
actions to comply with them, while aiming to broaden, strengthen and deepen the policy measures required.

2. The Commission, in liaison with the ECB and, where appropriate, the IMF, shall monitor Greece’s progress in
implementing its Programme. Greece shall give the Commission and the ECB its full cooperation. It shall, in particular,
provide them with all the information that they deem necessary for the monitoring of the Programme.

3. The Commission, in liaison with the ECB and, where appropriate, the IMF, shall examine with the Greek
authorities any changes and updates to the Programme that may be needed in order to take proper account of, inter alia,
any significant gap between macroeconomic and fiscal forecasts and realised figures, negative spillover effects, as well as
macroeconomic and financial shocks.

In order to ensure the smooth implementation of the Programme and to help the correction of imbalances in a
sustainable way, the Commission shall provide continued advice and guidance on fiscal, financial market and structural
reforms.

The Commission shall at regular intervals assess the economic impact of the Programme and shall recommend
necessary corrections with a view to enhancing growth and job creation, securing the necessary fiscal consolidation, and
minimising harmful social impacts.

Article 2

1. The key objectives of the Programme shall be: restoring fiscal sustainability, safeguarding financial stability,
enhancing competitiveness and growth, and modernising the state and the public administration.

2. Greece shall pursue fiscal consolidation by means of high-quality permanent measures while minimising the
impact on disadvantaged people. The Greek authorities commit to ensuring sustainable public finances and achieve
sizeable and sustainable primary surpluses over the medium-term that will reduce the debt-to-GDP ratio steadily. The
authorities shall accordingly pursue a new fiscal path premised on primary surplus targets of — 0,25, 0,5, 1,75,
and 3,5 per cent of GDP in 2015, 2016, 2017 and 2018 and beyond, respectively. Greece shall target a medium-term
primary surplus of 3,5 % of GDP to be achieved through a combination of upfront parametric fiscal reforms, including
to its VAT and pension system, supported by an ambitious programme to strengthen tax compliance and public
financial management, and fight tax evasion, while ensuring adequate protection of vulnerable groups. In addition to the
measures above, the authorities commit to legislate in October 2015 credible structural measures yielding at least
0,75 % of GDP coming into effect in 2017 and 0,25 % of GDP coming into effect in 2018 to support the achievement
of the medium-term primary balance target of 3,5 % of GDP. The authorities commit to take further structural measures
in October 2016, if needed to secure the 2017 and 2018 targets. Those would include containing defence expenditure,
the planned personal income tax reform and freezing statutory spending. Parametric fiscal measures shall be bolstered
by a wide range of administrative actions to address shortfalls in tax collection and enforcement. The Greek Government
shall monitor fiscal risks, including court rulings, and shall take offsetting measures as needed to meet the fiscal targets.
The authorities intend to transfer at least 30 % of any over-performance to the segregated account earmarked for debt
reduction. In addition, another 30 % of the over-performance would be used for clearing unpaid government obligations
linked to the past.

3. Greece shall adopt the measures specified below:

(i) take measures in the short term to raise revenues and to target and contain expenditure. Among the measures to
raise revenue, Greece shall gradually abolish the refund of excise tax on diesel oil for farmers and increase the
tonnage tax. The authorities shall take actions to launch the 2015 property tax (ENFIA) exercise in order to issue
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bills in October 2015 with the final instalment due in February 2016. They shall also correct identified issues with
the revenue measures recently implemented. The authorities also committed to target and contain expenditure by
reducing the cost of healthcare and launching the comprehensive social welfare review. The package includes
further measures with budgetary impact, such as public administration reforms, reforms addressing shortfalls in
tax collection enforcement, and other parametric measures;

(i) to demonstrate its commitment to credible fiscal policies, adopt in October 2015, a supplementary 2015 budget
as needed, the draft 2016 budget and a 2016-2019 Medium-Term Fiscal Strategy, supported by a sizable and
credible package of parametric measures and structural fiscal reforms;

(ili) enact reforms of both direct and indirect taxation to improve efficiency, collectability and boost labour supply. To
break from past practice and improve the tax and social security payment culture, the Government shall take
strong action to improve collection, and neither introduce new instalment or other amnesty or settlement schemes
nor extend existing schemes;

(iv) continue reforms that aim at improving the budget process and expenditure controls, clearing arrears, and
strengthening budget reporting and cash management. The Government is committed to making the Fiscal Council
operational;

(v) take further action in the area of public procurement to increase efficiency and transparency of the Greek public
procurement system, prevent misconduct, and ensure more accountability and control. Policies will be agreed with
the European Commission, which shall assist with the implementation of an action plan;

(vi) implement fully the existing reforms and also proceed with further reforms to strengthen long-term sustainability,
targeting savings of around 0,25 % of GDP in 2015 and around 1 % of GDP by 2016. The package inter alia aims
to create strong disincentives for early retirement through increasing early retirement penalties and by the gradual
elimination of the grandfathering of rights to retire before the statutory retirement age;

(vii) continue reforming the healthcare sector, controlling public expenditure, managing prices of pharmaceuticals,
improve hospital management, increase centralised procurement of hospital supplies, manage demand for
pharmaceuticals and health care through evidence-based e-prescription protocols, commission private sector
healthcare providers in a cost-effective manner, modernise IT systems, developing a new electronic referral system
for primary and secondary care that allows the formulation of care pathways for patients;

(vii) adopt by March 2016 a further series of guaranteed employment support schemes with individualised active
labour market measures for participants, using local partnerships, involving the private and social economy sectors
and ensuring the efficient and effective use of the resources available.

Achieving a fairer society will require that Greece improve the design of its welfare system, so that there is a
genuine social safety net which targets scarce resources at those in most need. The authorities plan to benefit from
available technical assistance from international organisations for the social welfare review and for the guaranteed
minimum income implementation.

4. To safeguard financial stability, Greece shall immediately take steps to tackle Non-Performing Loans (NPLs) and
restore liquidity and capital in the banking system. A recapitalisation process of banks should be completed before the
end of 2015, which shall be accompanied by concomitant measures to strengthen the governance of the Hellenic
Financial Stability Fund (HFSF) and of banks. Further measures involve the resolution of Non-Performing Loans (NPLs))
and the governance of the HFSF and of banks.

5. To promote growth, competitiveness and investment, Greece shall design and implement a wide range of reforms
in labour markets and product markets (including energy) that not only ensure full compliance with European Union
requirements, but also aim at achieving European best practices. More open markets are essential to create economic
opportunities and improve social fairness, by curtailing rent-seeking and monopolistic behaviour, which has translated
into higher prices and lower living standards. In line with their growth strategy, the authorities shall intensify their
efforts to bring key initiatives and reform proposals to fruition as well as enrich the agenda with further ambitious
reforms that shall support the country’s return to sustainable growth, attract investments and create jobs.

6. The Greek energy markets need wide-ranging reforms to bring them in line with Union legislation and policies,
make them more modern and competitive, reduce monopolistic rents and inefficiencies, promote innovation, favour the
wider adoption of renewables and gas, and ensure the transfer of benefits of all these changes to consumers. The
authorities shall adopt the reform of the gas market and its specific roadmap, leading inter alia to full eligibility to
switch supplier for all customers by 2018, and notify the reformed capacity payments system (including a temporary
and a permanent mechanism) and New Organisation of Markets in Electricity products to the Commission. In any case,
by 2020 no undertaking shall be permitted to produce or import, directly or indirectly, more than 50 % of total
electricity produced and imported in Greece.
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7. There shall be an ambitious privatisation programme and policies which support investment. The Government
commits to facilitate the privatisation process and complete all needed Government actions to allow tenders to be
executed successfully. In this respect the Government shall complete all actions needed as agreed on a quarterly basis
between the Hellenic Republic Asset Development Fund (HRADF), the institutions and the Government. The List of
Government Pending Actions has been approved by the Board of Directors of the HRADF. In line with the statement of
the Euro Summit of 12 July 2015, a new independent fund (the ‘Fund’) shall be established and have in its possession
valuable Greek assets. The overarching objective of the Fund is to manage valuable Greek assets; and to protect, create
and ultimately maximise their value which it shall monetise through privatisations and other means.

8. A modern state and public administration shall be a key priority of the Programme. Particular attention shall be
paid to increasing the efficiency of the public sector in the delivery of essential public goods and services. Measures shall
be taken to enhance the efficiency of the judicial system and to upgrade the fight against corruption. Reforms shall
strengthen the institutional and operational independence of key institutions such as the revenue administration and the
statistics institute (Elstat).

Article 3

This Decision is addressed to the Hellenic Republic.

Done at Brussels, 19 August 2015.

For the Council
The President
J. ASSELBORN
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AKTY PRIJATE ORGANMI ZRIADENYMI
MEDZINARODNYMI DOHODAMI

ROZHODNUTIE & 1 VYBORU EU A KOREY PRE OBCHOD S TOVAROM
z 28. mdja 2015
o prijati pravidiel spravy a realizdcie colnych kvét [2015/1412]

VYBOR PRE OBCHOD S TOVAROM,

so zretelom na Dohodu o vol'nom obchode medzi Kérejskou republikou (dalej len ,Kdrea®) na jednej strane a Eurpskou

tniou a jej ¢lenskymi $tdtmi na strane druhej (dalej len ,zmluvné strany” a ,dohoda“), a najmi na jej ¢lanky 2.16, 15.2

ods. 1 abody 2 a 3 dodatku 2-A-1,

kedze:

(1)  Clankom 15.1 dohody sa zriaduje Vybor pre obchod, ktory ma okrem iného za Glohu zabezpecovat riadne
fungovanie dohody a dohliadat na ¢innost vietkych osobitnych vyborov.

(2)  V sdlade s c¢linkom 15.2 dohody boli pod zastitou Vyboru pre obchod zriadené osobitné vybory. Jednym
z osobitnych vyborov je v siilade s ¢ldnkom 2.16 dohody Vybor pre obchod s tovarom.

(3)  V zmysle bodu 2 dodatku 2-A-1 k dohode, moze Kérea podla dohody pouzivat na tucely sprivy a realizdcie
colnych kvét (dalej len ,CK*) uplatiovanych Kéreou na urcité druhy tovaru s povodom v Unii systém drazieb.
Pravidld systému drazieb sa musia stanovit po vzdjomnej dohode zmluvnych strdn, a to formou rozhodnutia
Vyboru pre obchod s tovarom.

(4)  V zmysle bodu 3 dodatku 2-A-1 k dohode moZe Kérea pouZivat na ucely spravy a realizdcie urcitych CK systém
licencii. Zmluvné strany sa vo Vybore pre obchod s tovarom dohodnd na zdsadich a fungovani systému licencii,
napriklad na opravnenosti na ziskanie ur¢it¢tho mnozstva CK, ako aj na vietkych ich zmendch alebo doplneniach,

ROZHODOL TAKTO:

1. Kérea bude spravovat a realizovat colné kvéty, ktoré uplatiluje na urcity tovar s povodom v Eurdpskej anii, na
zdklade dohody o volnom obchode medzi Kérejskou republikou na jednej strane a Eurépskou dniou a jej ¢lenskymi
Statmi na strane druhej, v stlade s pravidlami stanovenymi v prilohe k tomuto rozhodnutiu.

2. Toto rozhodnutie nadobuida G¢innost diiom jeho prijatia.

Vyhotovené 28. mdja 2015

Za Vybor pre obchod s tovarom,

Helena KONIG Chang K. KIM
iradujiica riaditelka generdlny riaditel Odboru pre obchodnii politiku
Generdlne riaditel'stvo Eurdpskej komisie pre obchod Ministerstvo obchodu, priemyslu a energetiky Kérejskej

republiky
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PRILOHA

PRAVIDLA SPRAVY A REALIZACIE COLNYCH KVOT

Cldnok 1
Casovy harmonogram drazieb a uplatiiovania licencii

(1)  Drazby su$eného odstredeného mlieka, plnotu¢ného suseného mlieka, kondenzovaného mlieka a prirodného
medu sa musia konat pred obdobim dovozu, t. j. v jani, ak ide o kvéty, ktoré sa otvoria v juli.

(2)  V osobitnych usmerneniach Kérejskej potravinarskej a polnohospodarsko-rybarskej obchodnej spolo¢nosti (Korea
Agro-Fisheries & Food Trade Corporation) sa stanovi, Ze drazby budd verejne oznamované osem kalenddrnych dni pred

uplynutim terminu predloZenia Ziadosti o ticast na drazbach.

(3)  V pripade vyrobkov, pre ktoré nie je v dohode o volnom obchode medzi Kéreou a EU stanoveny fixny casovy
harmonogram uplatiiovania licencii na kvéty, sa v osobitnych usmerneniach agenttir poverenych spravou CK (dalej len
L,agentary vydavajiice odporticania®) stanovi, Zze obdobie uplatiiovania licencii bude trvat najmenej sedem kalenddrnych
dni od prvého pracovného dia v roku realizdcie podla bodu 5 prilohy 2-A k dohode o volnom obchode medzi Kéreou
a EU.
Cldnok 2
Kaucia a poplatky

(1)  Okrem kaucie, t. j. sumy, ktort zaplatia zdujemcovia o drazbu, sa za sluzby spojené so ziadostou o pridelenie CK
na zdklade drazby netétuji ziadne administrativne ndklady alebo poplatky.

(2) Vo v8eobecnych pokynoch pre zdujemcov bude v pripade kazdej drazby predpisané, Ze kaucia bude zdujemcovi
vratend tak rychlo, ako to umoznia bezné administrativne postupy po ukonceni drazby.

(3)  Od ziadatelov o licencie sa nebude vyzadovat Ziadna zdruka ani kaucia.

Cldnok 3
Vydanie a platnost odporiicania

(1)  Agenttry vyddvajice odportcania vydaji po drazbe alebo ziadosti o licenciu odportcanie na dovozné CK
v zmysle dohody o volnom obchode medzi Kéreou a EU (dalej len ,,odporicanie®).

(2)  Odporticania pre ziadatelov sa vydavaji do dvoch kalenddrnych dni za predpokladu, Ze predlozend ziadost
o odporticanie tykajiice sa CK splfha poziadavky na vydanie odporiicania.

(3)  Odportcanie na dovozné CK bude platit 90 dni. Obdobie platnosti je mozné predfzit o dalsich 30 dni, no nie
viac ako do posledného dia roku realizicie podl'a bodu 5 prilohy 2-A k dohode o volnom obchode medzi Kéreou a EU.

Cldnok 4
Uverejiiovanie informdcii a sprava CK

(1)  Usmernenia Ministerstva podohospodarstva, potravindrstva a vidieka, ako aj osobitné usmernenia agentiir
vydavajacich odporicania sa uverejnia na ich prislusnych webovych strankach.

(2)  Agentlry vyddvajice odportcania budi na svojich webovych strankach pravidelne uverejiovat informdcie,
ktorych sacastou bude verejné ozndmenie o uplatneni licencie a drazbéch, pridelovani licencii a obdobiach drazieb,
pridelenych mnozstvach, zostdvajiicich mnozZstvach, ktoré s k dispozicii pre kazdii CK, ako aj o pldnovanom termine
nasledujiiceho drazobného/licenéného obdobia.

(3)  Zakladné kritérid drazby vrdtane oprdvnenosti, zaplatenia a vrdtenia kaucie, terminov drazby, kédu drazby
a informdcii o drazbe budid stcastou osobitnych usmerneni Korejskej potravindrskej a polnohospodarsko-rybéarskej
obchodnej spolocnosti alebo vSeobecnych pokynov pre zdujemcov ku kazdej drazbe.
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Cldnok 5
Pravidla pridelovania CK

Usmernenia Ministerstva pddohospodarstva, potravindrstva a vidieka umoznuja distribtciu roéného objemu CK pocas
celého roka rozdelenim ro¢ného objemu CK do niekolkych ¢iastkovych objemov, ktorych sicet sa rovnd ro¢nému
objemu CK. Celkovy objem CK na kazdy rok realizdcie podla dohody o volnom obchode medzi Kéreou a EU sa nesmie
zniZit.

Sprdva colnych kvdt (CK): glosdr

Agentdry vydavajiice odpo-  Korejské agentiiry poverené spravou CK. Kérejské zdruzenie zdstupcov mliekarenského

rdicania priemyslu, Kérejskd potravindrska a polnohospodarsko-rybdrska obchodnd spolo¢nost,
Kérejské zdruzenie vyrobcov zloziek krmiv a Korejské zdruzenie vyrobcov nahradky
mlieka

Webové stranky:

Kérejské zdruzenie zdstupcov mliekarenského priemyslu (iba v kdrejskom jazyku):
http:/fwww.koreadia.or.kr/

Kérejska potravindrska a polnohospodarsko-rybarska obchodna spolo¢nost:
http:/[www.at.or.kr/home/apen000000/index.action

Kérejské zdruzenie vyrobcov zloZiek krmiv (iba v kérejskom jazyku):
http:/[www.kfeedia.org/main.html

Korejské zdruzenie vyrobcov ndhradky mlieka (iba v kérejskom jazyku):

http://milkreplacer.or.kr/

Kaucia Suma, ktort zaplati zdujemca o drazbu. Kaucia sa kazdému zdujemcovi o drazbu vriti
hned po vydani odporicania na kvotu.

Odporticanie Vydanie dovoznej CK po drazbe alebo Ziadosti o licenciu.

Obdobie platnosti Obdobie, pocas ktorého plati odporticanie na dovoznil CK.

Rok realizacie Obdobie 12 mesiacov medzi po sebe nasledujticimi vyrociami uzavretia dohody o volnom

obchode (1. jiila), na ktoré je v dohode o volnom obchode medzi Kéreou a EU stanoveny
ro¢ny objem CK.



http://www.koreadia.or.kr/
http://www.at.or.kr/home/apen000000/index.action
http://www.kfeedia.org/main.html
http://milkreplacer.or.kr/
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